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  $"רמב
סר הכתוב הנדה מפני טע& שהזכרתי שלא התירה התורה המשכב רק לקיו& הזרע והנה א

לא יהיה נוצר כלל  הולד נוצר מד& האשה כולו או רובו כאשר הזכרתי כבר ומד& הנדות
  ...ואי+ יעשה ממנו ולד והוא ס& המות ימית כל בעלי חיי& שישתה אותו או יאכלנו

  
 
  
Lévitique chapitre 18 verset 19 
19) Lorsqu'une femme est isolée par son impureté, n'approche point d'elle pour découvrir sa 
nudité. 
  
Na'hmanide 
On a interdit la nida pour la raison que j'avais déjà évoquée auparavant: la Tora autorise le 
rapport sexuel à condition qu'il emmène à l'accouchement. Or le bébé se crée du sang de la 
femme. Et comme j'avais déjà mentionné, il n'est pas crée du sang de la nida. En effet, 
comment un bébé peut-il en être créé? Il s'agit d'un poison qui tuera tout animal qui en boira 
ou en mangera... 
  

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
Traduction : Pentateuque Lévitique ch. 18, v. 19, (A'harei mot - מות אחרי) et Ron Naiveld 

L'impureté féminine 
 

L'interdiction de la nida 
 

La Tora interdit à l'homme d'avoir des rapports 
sexuels avec sa femme pendant ses 
menstruations.   La femme est, durant cette 
période, qualifiée de nida (נדה), ce qui veut dire en 
hébreu "isolée".  
Na'hmanide fournit une explication à cette 
interdiction biblique. 

Un mikvé en Israël, à côté de la mer morte.  
A la fin de la période de la nida la femme doit se baigner dans 
le mikvé afin de rétablir sa "pureté" et être permise à son 
mari. 

 


